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' МЕМОРАНДУМ О СОТРУДНИЧЕСТВЕ В СФЕРЕ 

ОБРАЗОВАНИЯ И ЗДРАВООХРАНЕНИЯ, АКАДЕl\-lИЧЕСКОЕ 
И НАУЧНОЕ СОТРУДНИЧЕСТВО МЕЖДУ ОШСКИМ 

ГОСУДАРСТВЕННЫМ УНИВЕРСИТЕТОМ 
и 

КЛИНИКА БАЛА, ТУРАЙЮР, 
ТРИХИ 

«Ошсю1й rосу11арстnе1111ый университет», именуемое в 

дальнейшем «ОшГУ», в лице Ректора профессора Кожобекова 
К.Г с одноii стороны и« КЛИНИКА БАЛА, ТУРАЙЮР,ТРИХИ» в 
лице директора, доктора Баласубраманьян 
с другой стороны, совместно именуемые «Стороны» и по 
отдельности , как указано выше, "сторона" 
• Подтверждая общее стремления и приверженность I< развитию 

систем образования; 

• Пр,1ннмая во внимание огромный потенциал и ' возможности для 

эффективного взаимодействия Сторон в области медицинской 

науки и образованш1 ; 

• Желая уста1юшпь и укрепить отношения стратегического 

партнерства, зная, что стратегическое партнерство является основой 

Меморандума и других договоров и соглашений, которые будут 
заю1ю,1ены между сторонами в будущем, пришли к единому мнению 

о необходимости сотрудничества и заключили настоящий 

Ме;1,1орандум следующим образом: 

1. Предмет Мемора1щума 

1. 1. Стороны признают, что международное 

сотрудничество способствует повышению качества научно -
исследовательской деятельнqсти и образования, продвижения 

общих щ:лей в области образования, обучения и практики. 

1.2. Основной целью щ1нного Меморандума, является 

сотрудничество в сфере образования, а также установление 
взаимовыгодных отношений в области здравоохранения и 

академической мобильности, а также обмена профессорско

преподавательского состава, обучающихся, обмен публикации, 
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ЛND 

BALA CLINIC, THURAIYUR, 
TRICHY. 
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• Confirming а common aspiration and commitment towards the 
development of education systems; 
• Taking into account the great potential and opportu11ities for effective 
interaction between the Parties in the field ofmedical science and educatior1; 
• Wishing to estaЫish and strengthen the relations of strategic partnership, 
aware that such а strategic partnership is the basis ofthis Meinorandum 
and other treaties and agreements to Ье concluded between the Parties in 
the future, came to а common opinion Qn the necessity of cooperation and 
entered into this Memorandum as follows: 

1. Subject ofMemoranduш 
1.1. The Parties recognize that intemational cooperation contributes 

to improving the quality of scientific - research activity and education, the 
promotion of common goals in education, teaching and practice. 

1.2. Tl1e main object ofthis Memorandum is the cooperation in tl1e 
sphere of education, and the estaЫishment of mutL1ally beпeficial relations 
in the field ofhealth and academic mobility, as 11/ell as t\1e exchange of 
teaching staff, trainees, researchers, and trainees, exchange of puЫications, 
academic programs and joint research projects 
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учебных программам и совместных научно-исследовательских 

проектов. 

\ .3 Целями настоящего Меморандума, Сторон в 

соответствии с и х уста вам и , а также в пределах своих возможностей, 

будут: 

• Сотрудничать в разработке инновационных образовательных 
тех11ологий, в том числе днстш-щион1юго обучения; 

• Обеспечи вать подготовку медицинского персонала через 

внедрение передовой международной практики и 

стратегического партнерства ; 

• Улучшать образовательные программы: 

• Повы11.1ать потенциал профессорско-преподавательского 

состава и сотрудников; 

• Развивать социальную активность обу•1ающихся; 

• Повышать конкурентоспособность выпускников; 

• Осуществлять академическую мобильность и обмен 

преподавателями. обучающимися в целях осущеспзления 

совместных научно - исследовательских прое](ТОВ в области 

взаимного соглашения между двумя сторонами , по 

предварительному соглашению, а также в соответствии с 

процедурами 11 ожиданиями, установленными каждой 

Стороной; 

• Проводить научные стажировки и практики; 

• Проводить семинары, круглые столы, ](Онференции, семинары 

по актуальным вопросам в сфере здравоохранения и 
медицинского образования; 

2. Права и обюанност11, ролн Сторон 
2.J. В процессе осущестш1ения совместного сотрудничества, 

Стороны будут стремиться строить взаимоотношения на основе 
равенства, справедливого ш1рт11 ерства и защиты интересов ;~руг 

друга. 

1.3. Fог tl1e puгposes of tl1is MeinorandL1П1 tl1e Parties iп accorclaпce 
witl1 their Statlites, апd within tl1eir capabilities, will 
• Cooperate in the development of inпovati ve educatioпal technol ogies, 
iпcludiпg distaпce learning; iп the development ancl improveineп t of 
medical science; 
• Pгovide trainiп·g of healthcare personnel througl1 tl1e i11trodL1ction of 
i nternational best practices and strategic partnersl1 i ps; 
• Develop а management system and the financing of medical education; 
• Improve the educational prograins; 
• Develop the infrastructure ofclinical training ofl1ealtl1care persoп11el ; 

• Iпcrease the capacity of teaching staff and einployees; 
• Develop the social activity ot' trainees; 
• Increase the competitiveness of gradL1ates; 
• Implement international standards in the field of inedi cal education; 
• Pгovide academic mobility and exchange of professors, researcl1ers, 
master's and doctoral , trainees, administrative staff in order to implemeпt 
scientific - research pгojects iп areas of nllltLial agreement betvveeп the tvvo 
Parties, Ьу prior agreement, апd in accoгdance vv itl1 the procedL1гes ai1d 
expectations estaЫished Ьу eacl1 Party ; 
• Conduct scieпtific iпternships апd practices; 
• Co11dL1ct woгkshops, rouпd taЫes, сопfегепсеs, semiпaгs оп topica l 
issues iп healthcare and medical educatioп; 
• Сапу outjoint analyzes in tl1e field ofmedical educatioп , to excl1a11ge 
iпfoпnation апd results ofthe analytical апd researcl1 work, educatioпal 
апd metlюdical manuals on issues ofnн1tual iпterest ; 

2. Rigl1ts :шd 0Ыigatio11s, 1·oles of tl1e Parties 
2.1. Iп tl1e process of implemeпtatioп ofjoiпt coopeгation, tl1e Pa11ies 

\-vill seek to bLiild гelationsl1ips based оп equality, fair part11e1·ship and 
protectioп of eacl1 otl1er's iпterests . 
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2.2. Стороны обязуются при исполнении настоящего 

Меморандума не сводить сотрудничество к соблюдению толы<о 

содержащихся в нем требований. поддерживать деловые I<онтакты и 

принимать все нсобходим 1,1 е меры для обеспечения эффективности 

11 развития их (Сторон) сотрудничества . 

2.3. В рам ках 11астоя111его Меморандума, «ОшГУ» ; 

2.3.1. Рассматривает возможность организации 

академического и научного сотрудничества, обмена профессорско 

преподавап:льского состава, обучающихся, научных работников, 

продвиж:ении и реализации совместных проектов; 

2.3.2. Обеспечивает всей общественной информацией об 

университете, необходимую для принятия совместного решения. 

2.4 . Профессорско-преподавательский состав, обучающиеся , 

участвующие в программе обмена сохраняют свои статусы в период 

обмена. 
3. Срок действия 

3.1 . Меморандум вступает в силу со дня его подписании 

Сторонами и заключено на 11еопределе1-шый период времеttи. 

3.2. Настоящий меморандум заменяет собой все предыдущие 

договоренности и соглашения между Сторонами, касающиеся их 

взаимоотношений 13 С13язи с настоящим меморандумом . 

4. Изменение или расторжение сотрудни•1ества 
4. 1. По взаимному согласию Сторон в настоящий 

Меморандум могут вноситься изменения и дополнения , которые 

оформляются дополнительными соглашениями . 

4.2. Каждая из Сторон может досрочно прекратить действие 

Меморандума, уведомив о своем намерении в письменной форме 

другую Сторону за 3 месяца до такого прекращения. · 

2.2. The Pariies assume to а commitment tl1at the performance of 
this Meпюrandum shall not Ье reduced to comply with on ly the 
requirements contained therein, to maintain professional contacts and to 
take all necessary measures to ensure the eПiciency and the development 
of cooperation . 

2.3. Within the fгamework ofthis Memorandum, OshS U 
2.3.1. Considers the possibility ofthe organization of ncndemic 

mobllity, academic and scientific cooperation, excl1ange ofteaching staff, 

researchers, promotion and implementation of joint projects; 
2.3.2 . Provides with all puЫic infonnation about the University, 

necessary to make ajoint decision . 
2.4. Teaching staff, trainees, researchers, and administrati ve staff 

involved in the exchange program retain tl1eir status in the assigning Pariy 
for а period of exchange. 

3. Period of vn lidity 
3.1. Memorandum comes into force from the date of its signing Ьу 

the Parties and is concluded for nn indefirrite period of time. 
3.2. This memorandum supersedes all previous arrangements and 

agreements between the Pariies regarding their rel ationship in coпnectio n 

with this memoгaпdum (any such prior arrange111ents and agreements shall 
cease to Ье valid and will no loпger Ье valid). 

4. Te1·mirшtio11 or ame11d111e11t of the cooperatio11 
4.1. This Memorandu111 may Ье st1pplemented Ьу writteп agгee111ent, 

iп accordance with individual forms ot' cooperation. 
4.2. Eacl1 ofthe Pariies may early te1minate tl1e Me111orandum Ьу 

giving пotice of its iпtentioп in а written form to the other Party 3 moпths 

prior to such teгminatioп . 
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5. Прочие 11оложе1нш 
5.1. Сотрую-1ичество в рамках настоящего Меморандума 

будет осуществляться в формах, которые не противоречат 

общепризна1-11-н,1м при11ци11ам и нормам международного права и 

национального законодательства обеих сторон, применимым 

международны~1 соглашениям , на основе взаимного согласия 

Сторон. 
5.2. Настоящий Меморандум составлен в 2 (двух) 

экземплярах на анrлийскоr-.-1 и русском языках, имеет одинаковую 

юридическую силу, по одному для каждой из Сторон. 

ПОДПИСИ СТОРОН 

Oшcicitй Государственный 

университе~ 

Кыргызстан 723500, 
Ленин к., 331 , 
TeJi: (+996 3222) 72273, 
факс : (3222) 70915 
Web: .:clL1 ·u~o, l1 s 11 . kц 
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КЛИНИКА БАЛА, ТУРАЙЮР, 
ТРИХИ 

№90/11, Расширение, 

переулок Салон ТВС, 

Тричи-роуд, Турайюр-621 О 1 О. 
Mobile :+91 7639338576 .' 
E-mail I'd: 
balaclinictyr@qmail .com 

2022;> 

5. Otl1er provisior1s 
5. 1. Cooperatioп uпder this Memoraпdшn wi ll Ье i111pleine11ted iп 

tl1e foпns that do not contradict the geпerally recog nized priпciples апd 

110пns of inteгnatioпal and natioпal law ofboth Parties апd , applicaЫe 

iпternational agreements, on the basis of mutual conseпt of the Parties. 

5.2. Tl1is Memorandum is drawn up in 2 (two) copies in the 

Eпglish and Russian languages, each having eqL1al legal force, 011е for eacl1 

Party . 

SIGNATURES OF ТНЕ PARTNERS 

OSH STATE Uпiversity 

Kyrgyzstaп , Lепiп Street 331 , 
0s11, 723500 
tel .: (+996 03222) 72273 , 
fax (03222) 70915 
Web: ~:~!ц?U)~]J~\ 1Js_ц 

Bala Clinic, Th\lraiyur, 
Tr·ichy. 

No.90/ 1 \ , Exteпsion , 

TVS Slюwroom lane, 
Trichy road , Thuraiyш -62 1 О I О 
Moblle:+91 7639338576. 
E-шail [ 'd: balacli nictyrp' •Jmai! .com 

lВ_ •tLA 
N, l l\J1.-__ 

'-'-'---1--";'-т-::-f'-v'...,.,-- S ( ':'rt 

P.S. 
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